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▼B
ENTSCHEIDUNG DER KOMMISSION

vom 20. Oktober 2000

mit Sonderbedingungen für die Einfuhr von Fischereierzeugnissen
aus Venezuela

(Bekannt gegeben unter Aktenzeichen K(2000) 3056)

(Text von Bedeutung für den EWR)

(2000/672/EG)

DIE KOMMISSION DER EUROPÄISCHEN GEMEINSCHAFTEN —

gestützt auf den Vertrag zur Gründung der Europäischen Gemeinschaft,

gestützt auf die Richtlinie 91/493/EWG des Rates vom 22. Juli 1991
zur Festlegung von Hygienevorschriften für die Erzeugung und die
Vermarktung von Fischereierzeugnissen (1), zuletzt geändert durch die
Richtlinie 97/79/EG (2), insbesondere auf Artikel 11,

in Erwägung nachstehender Gründe:

(1) Ein Sachverständiger der Kommission hat Venezuela besucht,
um die Bedingungen zu überprüfen, unter denen Fischereier-
zeugnisse erzeugt, gelagert und in die Gemeinschaft versandt
werden.

(2) Die Rechtsvorschriften Venezuelas im Bereich der Gesundheits-
überwachung und -kontrolle von Fischereierzeugnissen können
als denjenigen der Richtlinie 91/493/EWG gleichwertig
betrachtet werden.

(3) Die zuständige Behörde in Venezuela, der „Servicio Autónomo
de Recursos Pesqueros (SARPA) del Ministerio de Agricultura
y Cría“, ist in der Lage, die Anwendung der geltenden Rechts-
vorschriften wirksam zu überprüfen.

(4) In Bezug auf die Genusstauglichkeitsbescheinigung gemäß
Artikel 11 Absatz 4 Buchstabe a) der Richtlinie 91/493/EWG
müssen auch ein Bescheinigungsmuster, die Mindestanforde-
rungen hinsichtlich der Sprache(n), in der bzw. denen die
Bescheinigung ausgestellt werden muss, und die Amtsbezeich-
nung der zur Unterzeichnung bevollmächtigten Person
festgelegt werden.

(5) Gemäß Artikel 11 Absatz 4 Buchstabe b) der Richtlinie 91/493/
EWG muss auf Packstücken mit Fischereierzeugnissen eine
Markierung angebracht werden, auf der der Name des Dritt-
landes und die Zulassungs-/Registrierungsnummer des
Ursprungsbetriebs, -fabrikschiffs, -kühlhauses oder -gefrier-
schiffs angegeben sind.

(6) Gemäß Artikel 11 Absatz 4 Buchstabe c) der Richtlinie 91/493/
EWG ist ein Verzeichnis der zugelassenen Betriebe, Fabrik-
schiffe und Kühlhäuser sowie ein Verzeichnis der im Sinne der
Richtlinie 92/48/EWG (3), Anhang II, Punkte 1-7, registrierten
Gefrierschiffe zu erstellen. Diese Verzeichnisse stützen sich auf
eine Mitteilung des SARPA an die Kommission. Der SARPA
muss sich daher vergewissern, dass die diesbezüglichen Bestim-
mungen des Artikels 11 Absatz 4 der Richtlinie 91/493/EWG
eingehalten werden.

(7) Der SARPA hat offiziell zugesichert, dass die Vorschriften des
Kapitels V des Anhangs der Richtlinie 91/493/EWG eingehalten
und den Anforderungen dieser Richtlinie gleichwertige Anforde-
rungen hinsichtlich der Zulassung/Registrierung der
Ursprungsbetriebe, -fabrikschiffe, -kühlhäuser und -gefrierschiffe
erfüllt werden.
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▼B
(8) Die in dieser Entscheidung vorgesehenen Maßnahmen entspre-

chen der Stellungnahme des Ständigen Veterinärausschusses —

HAT FOLGENDE ENTSCHEIDUNG ERLASSEN:

Artikel 1

Für die Überprüfung und Bescheinigung der Konformität von
Fischerei- und Aquakulturerzeugnissen mit den Anforderungen der
Richtlinie 91/493/EWG ist in Venezuela das „Instituto Nacional de la
Pesca y Acuicultura (INAPESCA)“ zuständig.

Artikel 2

Fischerei- und Aquakulturerzeugnisse aus Venezuela müssen folgende
Bedingungen erfüllen:

1. Jeder Sendung muss das aus einem einzigen Blatt bestehende,
nummerierte, ordnungsgemäß ausgefüllte, datierte und unterzeich-
nete Original einer Genusstauglichkeitsbescheinigung nach dem
Muster in Anhang A beiliegen.

2. Die Erzeugnisse müssen aus zugelassenen Betrieben oder Kühlhäu-
sern bzw. von zugelassenen Fabrikschiffen oder Gefrierschiffen
stammen, die in dem Verzeichnis in Anhang B aufgeführt sind.

3. Jede Verpackung muss unauslöschbar die Angabe „VENEZUELA“
und die Zulassungs-/Registrierungsnummer des Ursprungsbetriebs, -
fabrikschiffs, -kühlhauses oder -gefrierschiffs tragen; davon ausgen-
ommen sind unverpackte gefrorene Fischereierzeugnisse, die für die
Konservenindustrie bestimmt sind.

Artikel 3

(1) Die Bescheinigungen gemäß Artikel 2 Nummer 1 müssen
mindestens in einer der Amtssprachen des Mitgliedstaats ausgestellt
werden, in dem die Kontrolle erfolgt.

(2) Die Bescheinigungen müssen den Namen, die Amtsbezeichnung
und die Unterschrift des Vertreters des INAPESCA sowie dessen Amts-
siegel in einer Farbe tragen, die sich von der Farbe der übrigen
Angaben auf der Bescheinigung absetzt.

Artikel 4

Diese Entscheidung tritt 60 Tage nach ihrer Veröffentlichung im Amts-
blatt der Europäischen Gemeinschaften in Kraft.

Artikel 5

Diese Entscheidung ist an alle Mitgliedstaaten gerichtet.
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▼M1
ANHANG A
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▼B
ANHANG B

VERZEICHNIS DER ZUGELASSENEN BETRIEBE

Zulassungsnummer Name des Betriebs Ort
Region

Kategorie

ES-029 Alimentos Margarita CA Mariguitar
Sucre

PP

SPES-010 Langostinos del Caribe CA Punto Fijo
Falcón

PP

SPES-012 Gusteca CA Las Piedras
Falcón

PP

SPES-013 De La Mar CA Cumaná
Sucre

PP

SPES-026 CA Industrial de Pesca „CAIP“ Cumaná
Sucre

PP

SPES-087 Avencatun Industrial SA
„Avecaisa“

Cumaná
Sucre

PP

SPES-099 Procam SA Barcelona
Anzoategui

PP

SPES-126 Golfo Mar Export CA Punto Fijo
Falcón

PP

SPES-140 CA Procesadora „Propesca“ Maracaibo
Zulia

PP

SPES-143 Procesadora Peninsula SA
„Propensa“

Punto Fijo
Falcón

PP

SPES-206 Stefan Mar CA Punto Fijo
Falcón

PP

SPES-407 Flota Industrial Pesca Atunera
Caribe „Fipaca“

Cumaná
Sucre

PP

SPES-434 Landemar Export CA Punto Fijo
Falcón

PP

SPES-558 Caribmar CA Carupano
Sucre

PP

SPES-566 Exportadora Productos del Mar
CA „Expomarca“

Punto Fijo
Falcón

PP

SPES-579 Naviera Industrial SA „Navisa“ Cumaná
Sucre

PP

SPES-580 Pesquera Costa del la Luz
„Pescoluz“

Cumaná
Sucre

PP

SPES-602 Ingopesca Punto Fijo
Falcón

PP

SPES-626 Ocean Shrimp CA Punto Fijo
Falcón

PP

SPES-628 Industria Pesquera Oripesca CA Cabruta
Guarico

PP

SPES-706 Fresco Mar CA Península de Macanao
Nueva Esparta

PP
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▼B

Zulassungsnummer Name des Betriebs
Ort

Region Kategorie

SPES-751 Pescandina Ema SA Caracas
Sucre

PP

SPES-839 Carmela (Avencatun) Las Piedras
Falcón

FV

SPES-840 Judibana (Formar SA) Las Piedras
Falcón

FV

SPES-843 Carirubana (Orivensa SA) Las Piedras
Falcón

FV

SPES-844 Conquista (Reparaciones Marinas
Atuneras „Rematun“ CA)

Las Piedras
Falcón

FV

SPES-845 Cayude (Atuneros de Paraguana
„Aparsa“)

Las Piedras
Falcón

FV

SPES-846 Calypso (Atumar SA) Las Piedras
Falcón

FV

SPES-847 Falcon (Panamericana SA) Las Piedras
Falcón

FV

SPES-873 Caroni (Pesquera Catatumbo CA) Cumaná
Sucre

FV

SPES-910 Pesquera Catatumbo CA Cumaná
Sucre

PP

SPES-875 Amazonas (Pesquera Amazonas
CA)

Cumaná
Sucre

FV

SPES-876 Ventuari (Pesquera Ventuari CA) Cumaná
Sucre

FV

PP: Verarbeitungsbetrieb
FV: Fabrikschiff.
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